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Young-Chul Kim.(1994). Text Styles and the Passive Constructions.
Language & Literature Research, 4, 5~ 920,

This study is about text styles and the passive constructions.
First, two types of language variation are distinguished as
dialect and register, and then the theory of register is discussed
in detail for the purpose of presenting an important basis for the
corpus-based study. Then two important corpus-based text
studies of the English passive constructions are compared with
each other. As a result, the theory of register is essential for the
corpus-based text studies and the passive construction is proved
as a well-defined stylistic variable.

This study suggests that the corpus-based studies of written
texts based on the register theory are essential for finding out
some proper styles with bundles of stylistic features. Then we
could have a better understanding of the nature of the passive as
well as the function of the passive.

Ol Q5

2] Ao gAE0] FFEEY AHEH Fojo) ThFA Alolo) oW BHA
ol AT FEF fv} 1y I BEAY B Belad= A2 zpols}
4. Christophersen & Sandved(1969:227-228)= +%&.& 84
AEAM HE HAA (impersonal) EAE ALgstn A& § 2E Ao
2t1 3%, Leech & Svartvik(1975:258-259)% w}37}x 2 $E 21}
HAR EAE A=Y Bryant(1959:68)F 4528 wx) Eolx9)
% E3] 2AvhT g},

R FAEL FFEY EAY #AE FFA $529% $asitn
BEG. YA Palmer(1974:86-87)& "TEEL 9217} v]xjo] AL}
AARH A e w AHEETE WA FHEHH AE B3] AT 1A

B3 YT BYRgy vas
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Zo| AL EEH, 2 oJfE ¥/ 2RAE FEA AASA &3 HAIA
o2 Ned F 7] BEoltt 8 a 3ot w72 Jacobsen(1977:
295)L 9 ate} BEFHYPo) Bl "FEEL TR, AHFEFA, F
g 2 7]&d0] 5 ol 558 A9 Qo0 g gt

olNY FEFH EAY BA} 9 JAHL YT FFEE gt
2 BAZ 2 $% g2 Aotk AHJ Nash(1980:140-2)€ TFEL
A2 A (formal) B3¢ EAZ B0 "A further stylistic property of
the passive is that it noticeably cools the manner of address - i.
e. it is an index of the formal tone,”o]2tx A 3tct, ¥ Bzto
Z Crystal & Davy(1969)& $%&& FolA d2ES FojA H2E
7t N2 a8 F JQE shue] Mgoes da o8y AR vEe 3
BHA)e) § Wy EAL FEF AU s ¥ Aol

olx & FEEo] shte] EA EA 2 FA qejrkA] f3 9 gdEE
2 gAao g Aol 52 HITE FAE) BA GOoW ¢t E Bojn. o
A HAJA o] =EAME Aol thAe W (dialect) T 1A
(register)2 TFR3t31, FAE Aoz o3  Gregory &
Carroll(1978) 2] o}#|o]&& =23ttt o]ojA] ojAe|&e] {1Z3t 4
o} 2% 79 Hlx4E Survey of English Usage(SEU)9 T A %o
HAEE A}L3le] A8 Granger(1983) 8 F4202 =9 gt

2.910je} #olel oA (Register)el &

Aolo] t}FAd-S WdF X g W HA FEXo & AL Halliday.
Mclntosh & Strevens(1964:87)¢]t}.

A dialect is a variety of a language distinguished according to the
user: different groups of people within the language community
speak different dialects. It is possible also to

recognize varieties of a language along another dimension,
distinguished according to use. Language varies as its func- tion
varies: it differs in different situations. The name given to a
variety of a language distinguished according to use is ‘register’.

1 % ojHo)2 8 Y3 AL Gregory & Carroll(1978:4)0d 15
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one group relates to reasonably permanent characteristics of the
user in language events, the other relates to the user’s use of
language in such events : and they yield the two main kinds of
language variety that will be discussed in this book: dialects and
diatypes.

olgg o} ke T 482 Gregory & Carroll(1978:10)€ &
$ O g EEE YU FRA BT}

(Z8 1) A3 Wo

Examples of English
Situational Contextual varieties (descriptive
Categories Categories contextual categories)

(individuality idolect Mr X’s English,  —
Miss Y's English
temporal temporal Old English, Modern | Dialectal
provenance dialect English varieties:
the lingusitic
geographical geographical  British English, reflection of
user’s| provenance  dialect American English reasonably
permanent
social social Upper class English, | characteristics
provenance dialect Middle class of the user in
English language
situations
range of standard/ Standard English,
lintelligibility non-standard non-Standard
dialect English i
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Examples of English
Situational Contextual varieties (descriptive
Categories Categories contextual categories)

~purposive field of Tenchnical EnglishT1
role discourse non-Technical
English Diatypic
medium mode of Spoken English., varieties:
relationship  discourse Written English the linguistic
, reflection of
user s recurrent
addressee tenor of characteristics
relationship discourse of user’s
use of )
(a)personal  personal Formal English, language in
. situations
tenor Informal English
(b)func- functional Didactec English.
tional tenor non-Didactec
L English N

ony 25o Mt g AR AFE BYY d2EE Eoh I N
= Survey of English Usage(SEU)l &AL e, o) Azre 4
go] TAUE G=Aol A e AolABOIER WA Aol A
o gotz B 4 glon, get ojAr Fad Bl 20

Gregory & Carroll (1978)°} AAISL A= oA e A % BF=
€ (field), B4 (mode), =3 (tenor)elth. o] Al W9 on| g 713
gad, Y&e ‘What's going on?” o] Wig ©¥¥E, 242 'Who's
taking part?’ol tig g¥&, a3 FHL "What do I do with
the language? ol g g¥& & Aol & 4 qlot. oA o Al
wEE & o A5 248 B Gregory & Carroll(1978: 7)ol &}3tH
A A W5 Y e gol AT

Field of discourse is the consequence of the user’s purposive role,

what his language is ‘about’, what experience he is verbalizing,
what is ‘going on’ through language.

8¢ 4 A8 (non-restricted) Q) Feolt 4t s FE A ¢
W7l wol Yolg + & den, A (restricted) A 23t g, B
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E 9oAAY 71€3 (technical) ¥ = o, 4dut¥ Y £x gt} %
HA A5 gate] P42 Ao AHER7) Aol g ujxe] st 7}
A BEAS wgste AL, dAH oz Folg Bojg 2EHI, o
Al FAEFE 5 Aot o #Holxg (=¥ 3)& Gregory & Carroll
(1978:47)0] AAste AHD viAlo] WE PAE LEAY 23}
Yol mz} tl2E7) FRHojo & Yo AS # UehyF 1 o}

(28 3) doldgs vfH & 78

Speaking

spontaneously non-spontaneously
writing

conversing monologuing ‘reciting’ the speaking of
what is written

to be spoken to be spoken not necessarily
as if not written to be spcken

to be r2ad as if t0 be read
{a) heard(to be read as speech)
(b) overheard(to be read as if “hought)

8 Granger(1983)E Gregory & CarrollztEs €2 o] & uj3}e}
EWo2 Yred, 1 44L& ¥ (spontaneous) RY £& YO
o, H|FEF AU AY +& ot Grangerd 0|21 519 £+ SEUY
AoARE Gt YA wE EFIT JE o HolXY (EF )<
g Ro] £t Grangerd ©l8d EHE 893 FRHE Ao)
olet 'EF4 Y A4 o] (cline) Y dl, Gregory & Carroll (1978:40-
41)2 ol & Y& Zo] dAEa U}
The sporting commentator has studied notes and has described
this sort of thing before, and people whose professions are highly
verbal ones, such as the journalist, the politician, the preacher,
the teacher, the lawyer and the stage entertainer, become
accustomed to monologuing, and area very often called upon to
speak spontaneously about the same ares of experience. This

means that although they have no written text in front of them
there are elements of preparation and repetition in their



speaking performances which give them some of the
characteristics of the written modes.

AAA GB8AFA 989 E2HL "how the addresser(the
speaker or writer) interacts with the addressee(the listener or
reader) in an adressee relationship,"& ¥g3l=d], 97ldle MY
H (personal) €243} 7]%5 3 (functional) 3o} glt},

(23X 4) Corpus of the Survey of English Usage

surreptitious
non-surreptitious

face-to-face <7

conversation < telephone

spoken < dialogue <\ pplic discussion

mOHOIOEUGK spontaneous

s

SEV corpus talks

new broadcasts
for spoken delivery € stories
scripted speeches

, plays
written

presonal journals letters
correspondence memos
non-printed examination essays ~ circulars
minutes of meetings
handwritten notices

academic - News reports
informative popular ébooks,feature articles

instructional  administrative & legal

printed . religious
persuasive political

L. commercial
imaginative
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AAH ZHL2 AAA (formality)d) FEE Yehj=g| 3] ulg
HHA A Aol FNRE tks] HA M ¥ odojd) °|27]7}
A G A2 AL T Aot 7= EXLe g 4
oA Ao17} of ALGHERE MedtE ) 2ol WRolg) Granger
(1983)= 49 (expository), Z¥(didactic), A (persuasive), H7}
(evaluative), =% (demonstrative), 7)< (descriptive), Alm
(social), =4 (argumenta- tive), 94 (humouristic) Y 71eH &2
HE AABIL AT BE o]E b FHo| YL B

o1 Al 742 3% WFE o] gt gt @ doje) HaEg) oA
2 FHY & e, )8 Gregory & Carroll(1978:64)& oAzl R
29 &7 o] Ho YAy,

These varieties represent instances of language defined in terms
of the similar points they occupy on the continuums of field,
mode and personal and functional tenors of discourse.
Situationally, these texts reflect similar purposive roles, medium
relationships and functional and personal addressee
relationships. Language texts which can be placed on the same
points within the contextual categories belong to the same
register.  Register is therefore a useful abstraction linking
variations of language to variations of social context.

1Al #1A Wl o}A o) Hejo) met 1 4% WaSe] gz 7
2EA R g YeuEA] b9 o2 o} ma),

1. 212] %} 2] (lectures on geography)
WE(F): A28 G2 (M):FoiA] 1 ZH(T): ZA Moo ARIEES
2. A3 (sermons)
FAT  M:Fold  T:Z4Ho|n) Yu=xy
3. 2l B F(cooking recipe books)
F:ag Mo T: =gy
4. 7IQAQ 33} (personal conversations)
F7i1A & - M : T FHQ Heh( AR ay, Y,
fr=2o] 5)

A9 BN L £ URO] YAEE o]47 AR AT = ofHo]Eo]



Yo Holn), ol Aol e HEaA e ATE ASYo| 21U atrim At
3.8x4 yigogre £F

SEUY AaE olgdld FFEY RZE ZAG F8 ITE
Svartvik (1966)¢] ol &79 Granger(1983)¢] ToJA A7} 3
. Svartviki 32749 MAEE T3} 2ol 8749 AEER W] 2
7tzte] B ES HIEE ZARBIAT

—t

‘speech” : 1 conversation + 5 discussions
‘advertising” : multifarious television advertisements
‘news’ : radio news(BBC) + press news(The Times &
The Daily Express) + editorials(The Times)

‘sports” : press reports (The Guardian)

‘science’ : one popular book + a series of learned
writings (books, articles, letters to the editor)

‘arts’ : one popular book + one learned book

. ‘plays’ : 2 plays, each by a different author

8. ‘novels” ! 6 novels. each by a different novelist

w 1o

o

= o

99 g7 HAE HES g FFEY HE XA AHRE (R 5
o) Y Io) e e, 23 e £Ae 7 d2E9] 1000290t
2280} Jel}= vlE4oltt Svartvik(1966:155)% o|eidt At
thall o3 2ol &3

...the major stylistic determining factor in the frequency of its
use seems to lie in distinction such as that between informative
and imaginative prose, rather than in a difference of subject
matter or between the spoken and written language.

olgig 28 B 7Hx BAEE < YEY 2RL T4

BUE a7 HAES 28T o A =93 oHojEojgE AAHU
452 A& %%9— gol 71Q@ta & £ Ut 748, Toief WFel
gt EES P ¥3 oM EF3] =eidth. #E gL JERE
Jol= BFED £X 29 F2F TR} Ae A, 72E HUL 7
A ANE F2 AL So02 Ura Qe oz njFo Ho} Svartvik®
oJMolg9 aAe =73 YRF EFs Y 27t FER

Svartvike] °]&
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Eq
FollE 5.2- 11.022 1 3pol7} ’35}“1 53 °1]9V—1 o B]E'rﬂ' B
E7} S1LS n¥sid (Svartvik, 1966:153) TolH HAE0A

GEold ofHol2e] UZe HrEe BEs) g THIS ¢
A TEE A RAAA 827} 24 9 o g o] A

2 Ag S 2o g o] ATk o)A (1987: 573)8) 2HnE
YA @ AZ Svartvikes $EE9] ¥z mat 7] drEE BEs)
3L 3lgo] Esic}

¥ Grangere 32719 Toj# YAEE o oA =293 olx) o]&
o BREFo JAGA 6749 WHEZ ra gy) ol Yt "H2E
3 (text type)olgt 22N Svartvike] gAE AES} FHAT g)
o 233 29 FolX) go] St Svatvikel TOH) Fof dlrE
oA Yetude £529 NEE tjegg o] ¥@sta ItH(Granger,
1983:282).

%0
> 1
o
r|r

L VS L )
2
k)

(EE 5) H2E §3 9 a2 e jEo e TEEY NS
I 11
A, Conversation (2) Plays (1.2)
Comedy (2) Advertising (1.8)
B. Interview (3.6) Novels (4.5)

Commentary (3.7)

C. Discussion (7.5) (Speech (6.5))
Oration (8.9) Sports (7)
Arts (10)
News (13.6)

Science (19.3)

# (=X 5)91M Granger= 1000%He] B TE Tl Ul vxo)
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ot} A¥ % (low passive) BAE 3, 2¥ % (heavy passive) H=E
%8 223 127 F822 Yo AHoZ FEAL YT

(SE 5l AHE BAE §38& 07 28 #44 §3& /3
7 ok A, gake] Wee wARHon F2 AAHA Re2A BA
7} @2 AZF & F(public person) &2AM7} ofizt A1 A
7+ 24, ABL A AQozA e Bols} oo P 13 ¥
Ne ZFHoin, A EFe uAA ot} oY 5L v 3
o] E49 4, 7}4 F3E g 28 F29 3 F(plays)FH IeHAAN
T 3% 240 9SS 9o FEE WEFAA £ & 5 A

#H % GAE §39 EAFH EJL F2 FHIAUY ALY
Aol A Fate] &L 33 AFHH, ANz HAE EF3A
gerh ZAzsts R AT Aol A e g sk #dAel oy
o a3 4L uSEHon, AYH BHL Aol )T =5,
o 4w, mE Ax, Wl =3 A& AT, =4, ¥ T Aot
= Ao wet o 7R AZE & 5 3l

AE HAE §33 wHlE d2E $39 BAH 53 dxE
Granger(1983:284)& & F &9 A2 Aol o] iz} YXA|A F
o] %] (colloguial style)¢t ¥lF91 4l (non-colloquial style) & TR}

(28 6) A2 Bgo }E FX FEH £FY NE

COLLOQUIAL [+ personal] ------ — [- personall NON-
STYLE [+ spontaneous] ---— [- spontaneous] | COLLOQUAL
[+ informal] ------ — [- informal] STYLE
low passive use ----—  heavy passive use

9o =EE A2 FU dge AA dFrg $EEY U= ¥
A ATE Svartvik(1966:153)9) F3& wrare & oAl 5, £
B17} AAestR FEF) 8 HA 2AcHE Leechd] F78(1966:
122)& whabg < SUA 3 o
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Svartvike] H2E HEQ F27} 7 B2
A2 AbdolARt, 2 TR ojMgn & 5 ¢
T Z22 H2E AHEY RoFm 9L FEF Hast o
McDonald & Sager(1974:14-15)& 9o A& o1& A3 MAoj|A] T
FTHY AL F, AHE ol ¥ BYRFE JxE gIAR
(populars) 3} 1 ¢]3t9] B} FujR5E JA)=

chesh ol TR,

g
offt
i~
10
3
t
e
T
)
R}
R

"The populars are characterized by a visual rather than a verbal
appeal, exemplified as much by the typography and the layout of
the page, as by the presence of photographs. a concentration on
‘human interest’ stories, and by the ’personalisation’ of such
hard news as they do report. by the brevity of all units of prose

(sentences, paragraphs, articles) in all sections of the paper, and
by a more colloquial and less formal style.”

A FHAAY FAE EA7F FAE EA R 84 o 33Ho)g
H $HE F AR F£E5EY HE o7t QUL AT A & g
o Crystal & Davy(1969:192)& o]ai3t 7t & Bls) = zAl=
SR, 2L g B2 oloprE AEY F AES v asdYg. 1
A3 T AL dA e /AHA ZEeA 1 olofr|E A A 8}
3] HAA A o] e E A ETH = AA9) i} e T F
oA £Ao] oz HEFD, W2 2FAE The Times:E 7<)
A A& tidel A7 MR, HeHolm GAHH) MAS S don =
Z(tone)= B ©] F4Ho|n AgHolt}. o]gf g ol nz $FE
8 NEd FFE 7tk AFAENME FERROE FEEL 2=
%ol glor vt nFAFME B F£EFo] AMEE T Yt}

A (Z=E 50X & & UE & 3he) AFE L Svartvike] HAE A
EQ "Fol(speech)’ & %9 HEF Qo)A Grangerd 3] 3rn=
EEY HF €4 o 7k Re 2 Yehg Y], 19 ‘Fol o E 57)
o] EE H2E9 o e 33} AET} S0] Qo] uFo] By go
3 Aseln st

olx] FojAol= 9 FFFo] A Ro|x] You nFoMo)E & 2o
EAE AR Bat FojAe A9 £EEol B o)A G olsE= A
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A, FETC] 29 F JE BFo] FHH LA ¥on EX, 29 B
ol dAstE Ffolle B WHoE YA S BEelgan & F o
3y, v FolH e Ffole FEECl 29 F e A¥o] HIW3] dojyt
“’1 27 dAlE 5 e ol 7] dE F£FEe] ¥ 2d49n

T Ut

7}% HPH FolAEa 2 5 e HEe 7MY AFHY HFoA
B g e EE L A4S dF Bo] 58 #EE 2 /A #H
oA 2 ol FE AW EAL

(1) BAHEF9 9o

3zl BrES] F3F 5F F9 v 35 A activity verb) 7t A
9] YehtR] @+ Holtk. Halliday(1968:193)°l )& v 74| 3)3}e]
A9 4%-9] 3 71 Aol HAHA FANI A Z(perception), YA
(cognition), BF&(reaction), 918 (verbalization)5< £33tz It
Granger(1983: 318)% 1147} A3 B2 EoA FFFo] 7HF ¥l 3
doju}E= FAE think, hope, remember, feel, see, hear, know,
say Solgtn #alx Utk FojelME 28A A ¥ 43E olfIt
Aot AP @A STk F8A 4 93 (Experiencer First
Principle)ol| 98] 4837t & dojux] &&=t} thyt ‘please’ Pl &
'6}— FALY] A 97t £EEOE 7MY Yol 2ol HEo|n, EF 38}

TE3H A &= havell get FAZ hds] Bo] 220]1 YIFE 1 9]

71 dot.

FH EE 2 Q4 92EE ZEHOE FHU RonZ HAAY F
Abe AL o)X gon, wetA avrE £E37} s FAE Bol
Aotz &+ 3o

(2) Foj4d

33 YiEd A Foi7l AU A, & shate] Bl 4
AERY. g Folr o) FAE nohe AE wARETE A,
SEANTE G2 vAe) Agure 22 AR T yehie 3
A7} A ol AAS S AYA £ G904, FalA), NEAY &
A7} 9tk 2% AFAE Folz Adsr)e B3 270 THRA B



e olE g g5 grEdE £EE0] F YR g

W EE R A4 Y2EdA Folk $2 BYw 24e QAR
G%E B 2EE SAE B A2 $ols HFE grs
Folz Mush €tk 244 ¢ BN AT 22, ¢ £47 u
SE 84E FI2 YAY, @ BU HAE TN ¢ BHoz o
o) L FATE AR Aol B Folz 49T & U o)
¥ 29 R0 EE 2 94 YAEGE BE 2550 YBun, Zojs
FAZOIAY RAZ, GARAY DE2)o] Yuglel F5aA Mg
1t

(3) FEZ2FY 2R 2H

AR A FEEY F 5L AR FYAE 248s= Ao|},
o] H3} BV Y3} HAEE T 74X EAL A A, AAY 5
AL ddiH ez Hon, 53 B AHE @z Qs 7 T2 9
s B 28T AR, dREY 93 AYUEALY HElZ Yehg
o 22E2 AREY REEY YA Fujo] PRI} 0 SEE o
Al B 3E & v gk SA, AR 93y} 9L ASaln
3 FHAAE Bz Aol UF Aeted 2 AARA O Brsin &
3] Foj2 HEYE =), o)A L Folo A £ SHAZ Y& 7=
371 W&ot &, A FEERUE $EAZE AU 5528 418
3he A ¥ol glenz £59 WitE Hojzl

¥H EE P AM HAEdE B AN P} ALy 22
FAFHo7 Rkt weky Evle) 233 = gdd dalon 38
H2ERT $E427 29 7MsAE 84 Aok a1 B85 go) A}
Aol 2AG H2ENM R YuT2E THR-NGR S 0]7] 1
o #at Be s FE A 228 $4E 783 59, gek A
B PAR7L E0lo] 2 & $E 0] Wo] 2291t}

(4) YA g

B2 e PR} TR FAY QA 9§ Shsei e
HFEAST T @ 4 ok 2 33 g YojME Qurdel a9
& AgsHe FFA FEE Ald Yt HA yous FojE A= BE



& o] AgFt} ol Y ¥lA4 youd AHEEE Aol 33t HAEQ)
WA 2 e ol AL G FEEY Bz FF§E v
E U,
3 E&3 o] AT AIA S AR HAEqME At Y
o] 7b53ld AgHt. 53 & FF7He dFo) ol 2 wWe A
AT} HERold] BE E8o| Ay B¢ PARE FF Al F
LY. 718, FAHNESAXE ZR, ARdME st=do] PAA Foid
7VeAdel ¥t

E3) 33} YAERT EE © AW d2Ed] FFE7}F Bo] 20]& o]
&= Stanley(1975, 1977)¢8] AHANY 3z =& JAate A7 BRAS
EA Aol U Yoz FE BHFEr] H3 FEoR FEFEEE AE
s HAME RS F Ut o] AL £ FAY A D A AA
gty ¥ £ el EE 2 Adad FAE d AAE A4S
ZrZ23 Qth, a2 /At E dEg Age Ly AT doF ¢
A2 Fo} ALEHA HY, 2 Foll FAAE FASHA Fol: He F
ZA$E20] E3 ¢490 dAF Aoz Hvn AZAC
Granger(1983:314)& e #)x7} EUA 25 8te ojH Az A
HEAL o AFA] @ BRI A AeiEtA 2 A4 FEES 73
4% (innocuons passive), 221 A7t moj2 ojd $FI £ L
& ZFA FE5o HAS B o EHHALE o] 8T B¢ FEE
< 845 F(insidious passive)ol=t gt

AZ7HA 2] =8 Tt EH3 & Y+ AL FFELS U
BAA el My a8 ¥ /M eE AE 89S B3] A
= ojFo] 8o 7] 2% HAE #3¥E HHS FEIo} Frie Hojoh
ag)a 283 FEL o HAE §3o FEEo] Bol B HA 29
=2 &g 5 A SFY, 228 2L FFEY A 71T BHA
A + At

K& A

4. 4 &

AFNA BAE FEEL st BAEAZ B3 g7 499
YAES POE Aok £FRo) fuie BA] Y3HEAE ATE =
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TES TAHLE =93] BTt WA doje] WolE wim o)z TR
3] =dstgen], thgoz ojAo)lg e A&dATt. ol =98
3t Galego] FFEY 2L H2E AT SARTE o)) 72§
- @77t o Fast, SEUSH & A8t ad e 478 9% sz
A8 € T Ao BAeh A2 SEUS 843 Be A7) 49
HAed, 9o FE &0l B8 AT 2E Svartvike] Folx] HlAE Q4
2 Granger®] 7oA €2E7} 744 Y Yetn Tt o] T QA7
HlZE T3t 53] ojxlo]&o] FA AT gl WA Aste
AT = ANTH EF o] AL Tl FFFo] ZAH wde & 4
ANL, FFEE S T vdIse 2AHA 244 Wi A5
Zteid F ULT Ltk 123 o] ¥HAAL SR E BAS0] ¥
2EH EE EEH 899 T4o2 9 $£ERES M35 £E ulA
33 ERE E F AeAE AEE F AT

o g A7 A A= 9o F£FEY /1%L H2EH )5 U 58
€4 7% Wik ohdE EAA MPgosMe J)vE 23 es ¢ 4
AT €2E Grangerd FojA] HAE ATAY Eojx) g2rEQ AS
A= ojFo]8& olgd HrE AR} o|fojzol AANH AR
(imaginative prose)® X3 4HE-(informative prose)?] T&o] w
2 w59 lEs ZFHE R 2o § Svartvike] 3L ¢ gEe
A E771 7Hs € Aoln, 13% Ao ¥8E WEAd oA % o
Tl A g3 ol & Aot}

FaEd

°]1%. 1987. 2jAlote] HFFES 7%, o]&8AT 23.3. 553-582.
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